
Amay	Modeles	Club	09/05/2026	

Infos	Pratiques	/	Practical	Info		
	
Au	programme	:	concours,	bourse	d’échange	et	exposition	
***********************************************************	
Cette	année,	nous	relançons	un	concours	sous	forme	de	vote	par	QR	code,	tandis	que	la	
maquette	reste	exposée	su	votre	table	de	club.	Ainsi,	le	jury	et	le	public	peuvent	voter	pour	
votre	création.	
Il	y	aura	un	prix	spécial	décerné	pour	:	Best	Club	Stand,	Best	of	Show	Model,	Prix	Ghislain	
Parisse	(tanks),	Prix	Jean-Claude	Heurter	(Belgian	aviation). 
	
The	event	will	include	a	contest,	swap	meet,	and	an	exhibition	
*****************************************************************	
This	year	we’re	restarting	a	contest	in	form	of	QR-code	voting,	while	the	model	remains	in	
the	exhibition	area.	Hence	jury	and	public	can	both	vote	for	your	creation.	
There	will	be	a	special	price	for:	Best	Club	Stand,	Best	of	Show	Model,	Ghislain	Parisse	Price	
(tanks),	Jean-Claude	Heurter	Price	(Belgian	aviation).	
	
Intinéraires	:	
	
En	venant	de	Bruxelles,	de	Namur,	du	Luxembourg	ou	de	France	par	l’	E42,	prendre	la	sortie	6	Villers-le-
Bouillet	et	suivre	la	N684.Au	rond	point,	prendre	la	2ème	sortie	et	descendre	jusqu’à	la	centrale	nucléaire	
de	Tihange.	Traverser	le	pont	sur	la	Meuse	et	au	rond	point,	prendre	la	première	sortie,	en	direction	de	
Huy	centre.	

En	venant	de	Liège	par	l’E.42,	prendre	la	sortie	6	Villers-le-Bouillet.		

Prendre	à	gauche	et	passer	au-dessus	de	l’autoroute	.	Sur	la	N684,	au	rond	point,	prendre	la	2ème	sortie	et	
descendre	jusqu’à	la	centrale	nucléaire	de	Tihange.	Traverser	le	pont	sur	la	Meuse	et	au	rond	point,	
prendre	la	première	sortie,	en	direction	de	Huy	centre.	

Le	fléchage	EXPOSITION	sera	en	place	aux	carrefours	principaux	du	centre-ville.		

Routes:	

If	you	take	the	E42		from	Brussels,	Namur,	Luxemburg	or	France,	leave	the	E42	at	Junction	6	(Villers-le-
Bouillet).		

If	you	take	the	E42	from	Liège	and	Aachen,	leave	the	E42	at	Junction	6	(Villers-le-Bouillet)	and	turn	left	
over	the	motorway.		

In	either	case,	at	the	roundabout,	take	the	2nd	road	on	the	right.	This	is	the	four-lane	N	684	leading	to	the	
nuclear	power	station	in	Tihange/Huy.	Cross	the	bridge	on	the	river	Meuse	;	at	the	roundabout,	take	the	
first	road	on	the	right	and	follow	Huy	city	center.	

	“EXPOSITION”	arrows	will	be	placed	on	main	crossroads	entering	the	city	center.	



	

	

	

							View	of	the	IPES	Huy,		6	Avenue	Delchambre	

	

Heures	de	Montage:			

Le	vendredi	à	partir	de	15h00	jusque	17h00	et	le	samedi	de	7h00	à	9h45,	pour	ouverture	au	
public	à	10h00.	Fermeture	des	portes	et	démontage	à	partir	de	16h00	samedi.		

Coût	bourse/vendeur:	8€	le	mètre	de	table	
Coût	de	participation	au	concours	:	2€	par	modèle	
La	participation	en	tant	qu’exposant	est	gratuite.	
	
	
Setting	up	Times:	
From	3pm	to	5pm	on	Friday	and	from	7.00am	to	9.45am	on	Saturday,	in	view	of	a	public	
opening	at	10am.		Doors	will	close	and	dismantling	can	start	at	4pm	on	Saturday.			
	
Swap/Vendors	tables	will	be	available	at	8	€	per	metre		
Contest	registration	:	2€	per	model	
The	exhibition	is	free.	
	
	
Règles	d’accès/stationnement:	

il	est	interdit	de	traverser	le	hall	avec	des	véhicules	et	des	remorques	ou	parquer	dans	la	
cour	intérieure,	même	s'il	y	a	une	protection	au	sol.		

Une	remorque	pourra	être	placée	devant	la	rampe	d'accès	le	temps	de	la	décharger	et	devra	
ensuite	être	garée	sur	les	emplacements	de	parking	prévus	sur	l'avenue	ou	ailleurs	et	pas	



entre	les	arbres	(sous	peine	de	contravention	et	de	déplacement	par	un	dépanneur	requis	
par	la	police).	

50m	de	parking	sont	reserves	devant	l’école	pour	notre	activité	et	Il	y	a	des	places	de	
parking	gratuites	dans	le	Parking	du	Centre/Quadrilatère,	aux	environs	immédiats.	
Attention,	Le	parking	dans	la	majorité	des	rues	nécessite	le	disque	de	Zone	Bleue	!	

	 https://www.huy.be/ma-commune/mobilite/le-parking-a-huy	

	

Site	acces/parking	rules	:	

Exhibition	hall	cannot	be	crossed	over	with	either	car	or	trailer,	there	is	no	parking	allowance	
for	courtyard	even	if	floor	protections	are	in	place.	

A	trailer	can	be	left	in	front	of	building	only	for	the	required	time	of	offloading/onboarding	
and	must	be	moved	away	for	longer	term	parking	on	main	road	(it’s	not	allowed	to	park	in	
between	trees,	police	will	fine	and	car	will	be	moved	to	pound).	

50m	of	parking	space	have	been	reserved	in	front	of	school	building	for	this	event.	There	are	
also	free	parking	spaces	in	“Parking	du	Centre/Quadrilatère”	located	street	nearby.	Be	
aware	that	parking	in	most	streets	will	require	the	Blue	clock	timer	disc.	

	 https://www.huy.be/ma-commune/mobilite/le-parking-a-huy	

Logement		

La	liste	des	hotels,	gîtes,	chambres	d’hôtes	et	campings	est	disponible	sur	le	site	de	la	ville:	

	 https://www.visithuy.be/se-loger		

	

Accommodation	

Hotels,	gites,	bed&breakfast	and	camping	details	are	available	on	city’s	website:	

	 https://www.visithuy.be/se-loger		

	

Bar	et	Restauration	

Pendant	l’exposition,	nous	mettrons	à	votre	disposition	un	choix	de	différents	sandwiches	
frais,	morceaux	de	tarte	et	pain-saucisse,	et	un	bar	bien	fourni	en	boissons	alcoolisées	et	
non-alcoolisées.		Il	y	a	par	ailleurs	plusieurs	restaurants	et	supermarchés	non	loin	de	l’école.	

Food	and	Drinks		

During	the	show,	we	will	offer	you	a	choice	of	fresh	sandwiches	with	various	fillings,	slices	of	
fruit	pies	and	a	BBQ,	and	a	bar	with	a	large	chose	of	alcoholic	and	non-alcoholic	beverages.		
There	are	several	restaurants	and	supermarkets	located	near	the	school.	



	

Distributeurs	de	Billets	

Le	distributeur	de	billets	le	plus	proche	se	trouve	à	l’agence	Fintro	sur	la	même	avenue	
(rond-point	Lebeau	face	au	théâtre,	75m	de	l’école)	

Cash	Machines/ATM		

The	first	cash	machine	is	at	Fintro	Bank,	located	75m	from	the	school	on	same	street,	
towards	the	theatre	in	front	of	the	roundabout.	


